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MANUEL 
D’INSTRUCTIONS

BEDIENUNGSANLEITUNG

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :
Emetteur :
- 2 voies avec inverseur de voie
- fréquence 2,4 Ghz
- alimentation 8 piles 1,5V AA
- poids : 380 g

Récepteur :
- 2 voies
- fréquence 2,4 Ghz
- alimentation :  4,8V à 6V
- dimension : 38 x 25 x 15 mm
- poids : 13 g

TECHNISCHE DATEN :
Sender :
- 2 Kanal mit Reverse
- 2,4 Ghz Frequenz
- Stromversorgung über 8 x 1,5V AA batterien
- Gewicht : 380 g

Empfänger :
- 2 Kanal
- 2,4 Ghz Frequenz
- Stromversorgung :  4,8V bis 6V
- Abmessungen : 38 x 25 x 15 mm
- Gewicht : 13 g
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1. CARACTERISTIQUES DE L’EMETTEUR  /  EIGENSCHAFTEN DES SENDERS

Mini antenne
Mini antenne

Ein/Aus Schalter

Inverseur de voie de gaz
Gaskanal Reverse

Ladebuchse

Gastrimmung

Steuerungstrimmung

Trim de gaz

Manche de gaz
Gasknüppel

Manche de direction
Steuerungsknüppel

Inverseur de voie de 
direction/SteuerungsKanal
Reverse

LED de synchronisation
Synchronisierungs LED

Poignée de transport
Transportgriff

Trim de direction

Bouton marche/arrêt

Jack de charge

3. REMPLACEMENT DES PILES  /  AUSTAUSCH DER BATTERIEN

Changement des piles
- Lorsque le signal sonore retenti, il faut remplacer les piles.
- Glisser le couvercle vers la droite comme indiqué sur le schéma.
- Retirer les piles usagées.
- Insérer les nouvelles piles en veillant à respecter les polarités.
- Refermer le couvercle des piles.

Austausch der Batterien
- Sobald der Signalton erklingt, müssen die Batterien gewechselt werden.
- Schieben Sie den Deckel nach rechts (siehe Schema)
- Nehmen Sie die gebrauchten Batterien heraus
- Fügen Sie die frischen Batterien ein und achten Sie auf die richtige Polung.
- Schließen Sie den Deckel

Indicateur 
tension batterie
Batterie-Spannungsanzeige
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2. PROCEDURE D’INITIALISATION   /    RESET 

Procédure d’initialisation
Allumer l’émetteur, puis alimenter le récepteur avec la batterie de réception. Appuyer sur le bouton “BIND” jusqu’à ce que la LED
verte s’allume indiquant que la procédure a été réalisée avec succès.
Note : S’assurer que le récepteur et la radio soient séparés d’au moins 1 mètre et qu’il n’y est pas d’autres
émetteurs dans un rayon de 10 mètres durant la procédure d’initialisation. Si la LED rouge se met à cligno-
ter, cela indique que la procédure a échoué et qu’il faut recommencer comme indiqué ci-dessus.

Grundeinstellungs-Prozedur
Schalten Sie den Sender an und versorgen Sie den Empfänger über den Empfängerakku mit Strom.
Drücken Sie die „BIND“ Taste bis die grüne LED leuchtet und anzeigt, daß die Prozedur erfolgreich abge-
schlossen wurde.
Hinweis: Gehen Sie während der Grundeinstellungs- Prozedur sicher, daß der Sender und der Empfänger mindestens 1 Meter vo-
neinander getrennt sind und daß es keine weiteren aktiven Sender in einem Umkreis von ca. 10 Metern gibt.
Wenn die LED anfängt zu blinken, bedeutet dies, daß die Prozedur fehlgeschlagen ist und wiederholt werden muß.
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4. CONNECTION DES SERVOS AU RECEPTEUR  / ANSCHLUSS DES SERVOS AN DEN EMPFÄN-

Pour l’utilisation avec variateur électronique avec système BEC, ne pas connecter de batterie de réception et connecter
le variateur sur la voie N° 2.
Bei Verwendung eines Fahrtreglers mit BEC System, keinen Empfängerakku anschließen und den Regler an den 2.
Kanal schließen.

5. PRECAUTIONS D’EMPLOI / SICHERHEITSHINWEISE

• Allumer toujours l’émetteur en premier.
• Eteigner toujours l’émetteur en dernier.
• Réaliser systématiquement un test de portée avant chaque séance de pilotage.
• Charger toujours vos batteries avant une séance de pilotage.
• Nous vous conseillons de vérifier régulièrement la qualité de la batterie de réception.
• Roulerr toujours de façon responsable et en respectant autrui.

• Immer zuerst den Sender einschalten, dann den Empfänger. Ausschalten in der umgekehrten Reihenfolge !
• Ohne Reichweitentest Gerät nicht in betrieb nehmen !
• Der Pilot ist für den sicheren Betrieb verantwortlich immer !
• Immer Akkus laden vor dem Start. Ggf. ein geeignetes Prüfgerät z. B. Akku-Tester verwenden !
• Seien Sie verantwortungsbewusst und respektieren Sie Rechte Dritter.

Batterie 4,8V / 4,8V Akku

Servo 3 (CH3 ou AUX)
Servo 2 (TH)
Servo 1 (ST)
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NOTE/ NOTA :
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